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BETRIEBS- UND WARTUNGSANLEITUNG FÜR DEN TRAGBAREN HOLZKOHLEGRILL ECUBE360B. Es ist wichtig, dass Sie diese Anleitung, den Kaufbeleg sowie andere
wichtige Dokumente zu diesem Produkt für spätere Zwecke aufbewahren. Aufgrund kontinuierlicher Produktentwicklung behält sich Everdure das Recht vor, Spezifikationen oder
Erscheinungsbild ohne vorherige Ankündigung zu ändern. Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht - recyceln Sie sie, wo entsprechende Einrichtungen vorhanden sind.

Importeur für DACH / Information gemäß 
Produktsicherheitsverordnung (GPSR) 
(Verordnung (EU) Nr. 2023/988)

Als Importeur sind wir dafür verantwortlich, dass  
nur sichere Produkte in der EU in Verkehr gebracht 
oder auf dem Binnenmarkt bereitgestellt werden.

In unseren Betriebsanleitungen finden Sie entsprechende 
Sicherheitshinweise, relevante Produktinformationen wie Bilder 
und/oder Typ und entsprechende andere Nachweise zur 
Produktsicherheit.

1.	 Folgende Daten gelten:

montargo GmbH
Geschäftsführer Kai Telsnig
Dörnbergstraße 27-29
34233 Fuldatal, Deutschland

2.	 Verantwortliche Person:

Kai Telsnig
Dörnbergstraße 27-29
34233 Fuldatal, Deutschland
Tel.: +49 561-981 86 - 0
info@montargo.de
www.montargo.de
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

WICHTIG:	
Lesen Sie die Sicherheitshinweise in dieser Anleitung sorgfältig durch,
bevor Sie den Grill aus der Verpackung nehmen.
1.	 Dieser Holzkohlegrill ist AUSSCHLIESSLICH FÜR DEN GEBRAUCH IM FREIEN 

bestimmt. Nicht in Innenräumen verwenden!	

2.	 Lesen Sie zu Ihrer Sicherheit und anhaltendem Vergnügen die Anleitung, bevor Sie das 
Gerät benutzen.

3.	 Dieses Gerät ist nicht für den Gebrauch durch Minderjährige oder körperlich 
beeinträchtigte Personen bestimmt. Kinder dürfen nicht mit dem Grillgerät spielen. 
Reinigung und Benutzerwartung dürfen von Kindern nur unter Aufsicht durchgeführt 
werden. Kinder und Haustiere dürfen sich während des Grillens sowie während des 
Aufheizens und Abkühlens nicht unbeaufsichtigt in der Nähe des Grillgeräts aufhalten. 
Halten Sie Kinder und Haustiere während des Betriebs in ausreichendem Abstand vom 
Grillgerät. ACHTUNG! Kinder und Haustiere fernhalten.

4.	 Tauchen Sie den Grill nicht in Wasser ein (nur herausnehmbare Teile wie Grillroste, 
Kohlebehälter und -auflage).

5.	 Da Holzkohle über einen längeren Zeitraum nachglühen kann, ist beim Entfernen der 
Asche nach dem Grillen Vorsicht geboten. Es wird empfohlen, die Asche zunächst in 
einem nicht brennbaren Behälter (aus Metall oder Keramik) zu sammeln, bevor sie mit 
Wasser abgelöscht und ordnungsgemäß entsorgt wird.	

6.	 Dieser Grill ist für die Verwendung entweder auf einer erhöhten Ablagefläche oder 
direkt auf dem Boden ausgelegt. Stellen Sie sicher, dass die Standfläche eben, 
ausreichend groß und stabil genug ist, um den Grill zu tragen, und Temperaturen von bis 
zu 80 °C über der Umgebungstemperatur standhält. Es wird dringend empfohlen, 
eine hitzebeständige Unterlage, wie z. B. eine Keramikfliese, zu verwenden, um 
Oberflächenschäden zu vermeiden.

7.	 	Personen in leicht entflammbarer Kleidung (z. B. Nylon)sollten während des Betriebs 
einen ausreichenden Abstand zum Grill einhalten.	

8.	 Verwenden Sie dieses Gerät ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.

9.	 Im Falle eines Fettbrands entfernen Sie – wenn möglich – die Lebensmittel und lassen 

Sie das Feuer kontrolliert ausbrennen. Fett verbrennt in der Regel schnell beim Kontakt 
mit der Holzkohle. Eine regelmäßige Reinigung nach der Verwendung reduziert die 
Ansammlung von Fett- und Speiseresten, die brennbar sind und einen Fettbrand 
verursachen können. Fettbrände können durch sorgfältige Reinigung von Fett- 
und Ölablagerungen im Innenraum und im Kohlebehälter verhindert werden. 
Lassen Sie keine Asche im Gehäuse ansammeln – reinigen Sie den Grill nach jeder 
Verwendung. Weitere Informationen zur Vermeidung von Fettbränden finden Sie in der 
Kurzanleitung.

10.	Stellen Sie sicher, dass das Produkt ausreichend Abstand zu brennbaren Materialien hat. 
Alle brennbaren Materialien müssen mehr als 250 mm von den Seiten und der Rückseite 
des Grills sowie mehr als 1500 mm über der Grillfläche entfernt sein. Dieses Gerät ist 
nicht für den Einbau vorgesehen.

11.		Da das Garen mit Holzkohle in Dauer und Intensität variieren kann, wird empfohlen, den 
Grill während des Betriebs nicht länger als 5 Minuten unbeaufsichtigt zu lassen.

12.		Wir empfehlen, den Grill regelmäßig zu warten und in einem guten Zustand zu halten. 
Dies kann durch Befolgen der in dieser Anleitung beschriebenen Reinigungs- und 
Wartungshinweise erreicht werden. Die Nichtbeachtung dieser Hinweise führt zum 
Erlöschen der Garantie.

13.	Dieses Gerät ist nicht für die Montage in beweglichen Fahrzeugen (z. B. Booten, 
Anhängern usw.) geeignet.

14.	Verwenden oder lagern Sie dieses Gerät nicht in Umgebungen mit hohem Salzgehalt (z. 
B. in Meeresnähe) oder in Bereichen mit ätzenden Dämpfen oder Flüssigkeiten (z. B. in 
der Nähe eines Pools), da diese Stoffe die Materialien des Geräts angreifen können (und 
zum Erlöschen der Garantie führen). Regelmäßige Reinigung und das Abdecken bei 
Nichtgebrauch können dies verringern.

15.	Achtung: Zugängliche Teile können während des Betriebs heiß werden. Obwohl die 
Grillgriffe kühl bleiben, können die Seiten des Grills heiß sein – gehen Sie vorsichtig 
damit um.

16.	Holzkohle und andere feste Brennstoffe erzeugen beim Verbrennen Kohlenmonoxid. 
Verwenden Sie das Gerät mit festen Brennstoffen stets in gut belüfteten Bereichen, um 
eine Ansammlung der entstehenden Gase zu vermeiden.

17.		Verwenden Sie keine mit Brandbeschleunigern getränkten festen Brennstoffe und 
setzen Sie keine anderen Brandbeschleuniger an diesem Gerät ein. Die Verwendung 
von Brandbeschleunigern kann zu schweren Sachschäden oder Verletzungen führen. 



5 Montage-, Betriebs- & Wartungsanleitung

WARNUNG! Verwenden Sie zum Anzünden oder Nachzünden keinesfalls Spiritus oder 
Benzin! Verwenden Sie ausschließlich Anzünder, die der Norm EN 1860-3 entsprechen!

18.Befolgen Sie beim Anzünden die empfohlenen Hinweise zur Verteilung der Holzkohle. 
Sobald sich die erste Portion Holzkohle entzündet hat, kann sie mit frischer Holzkohle 
vermischt und im gesamten Holzkohlebehälter verteilt werden. Eine Überfüllung des 
Holzkohlebehälters kann zu Schäden am Gerät und an den Speisen führen – es wird 
empfohlen, dass die Höhe der Holzkohle niemals die Oberkante des Kohlebehälters 
überschreitet. Weitere Informationen zur Verteilung der Holzkohle finden Sie weiter 
unten in der Betriebsanleitung und in der Kurzanleitung.

19.WARNUNG! Der Grill wird während des Betriebs sehr heiß und darf dabei nicht 
bewegt werden. Lassen Sie die Grillkohle nach dem Gebrauch stets vollständig und 
ohne Einsatz von Löschflüssigkeiten ausglühen. Bewegen Sie das Gerät nicht, solange 
die Kohlen noch glühen, da heiße Asche, Kohlepartikel, unverbrannter Brennstoff sowie 
heiße Fette und Öle austreten können und zugängliche Teile sehr heiß sein können. 
Heben Sie den Grill ausschließlich an den seitlichen Griffen an.

20.Verwenden Sie keine Lavasteine oder andere nicht brennbare Materialien im 
Kohlebehälter. Nutzen Sie ausschließlich geeignete Brennstoffe. Im Zweifel prüfen Sie 
die Informationen auf der Everdure Website oder kontaktieren Sie den Kundendienst.

21.	 Feste Brennstoffe unterscheiden sich deutlich in Brenndauer, Hitzeentwicklung, 
Größe und Verbrennungsverhalten. Achten Sie stets auf Ihre Umgebung und mögliche 
Brandgefahren durch Funkenflug oder spritzende Brennstoffe. Entsorgen Sie feste 
Brennstoffe oder heiße Asche niemals dort, wo darauf getreten werden kann oder 
Brandgefahr besteht. Entsorgen Sie unverbrannte feste Brennstoffe oder Asche erst, 
wenn sie vollständig erloschen ist. Stellen Sie den Grill vor der Benutzung immer auf 
eine standsichere, ebene Fläche. Für dieses Gerät empfehlen wir die Verwendung von 
100% natürlicher Stückkohle.

22.	 Informieren Sie sich vor der Verwendung dieses Geräts bei den örtlich zuständigen 
Behörden über mögliche Brandschutzauflagen für die Nutzung eines Grills im Freien, 
insbesondere aufgrund der aktuellen Wetterbedingungen.

23.	Achten Sie bei der Verwendung fester Brennstoffe darauf, dass sich in der Umgebung 
keine brennbaren Materialien befinden. Grillen Sie nicht unter überhängenden 
Gebäudeteilen oder dicht über Ihnen hängenden Ästen. Beachten Sie, dass feste 
Brennstoffe unterschiedlich viel Rauch erzeugen können, und berücksichtigen Sie dies 
bei der Wahl des Aufstellorts.

BETREIBEN SIE DIESES GERÄT NICHT, BEVOR SIE DIE BETRIEBSANLEITUNG GELESEN HABEN

STELLEN SIE KEINE GEGENSTÄNDE AUF ODER AN DIESES GERÄT

LAGERN SIE KEINE CHEMIKALIEN, ENTZÜNDLICHE STOFFE ODER SPRÜHAEROSOLE IN DER NÄHE DIESES GERÄTS

BETREIBEN SIE DIESES GERÄT NICHT IN INNENRÄUMEN

DIESES GERÄT DARF NICHT UMSCHLOSSEN WERDEN. DER MINDESTABSTAND FÜR DIESES GERÄT BETRÄGT 1500 mm ÜBER 
DER KOCHFLÄCHE UND 250 mm ZU JEDER SEITE.

BETREIBEN SIE DIESES GERÄT NICHT IN GESCHLOSSENEN RÄUMEN

VERWENDEN SIE IN DIESEM GERÄT KEINE ZÜNDHILFEN ODER MIT ZÜNDHILFEN IMPRÄGNIERTEN BRENNSTOFFE

FÜLLEN SIE DEN KOHLEBEHÄLTER ZUM ZÜNDEN NICHT ZU VOLL

SORGEN SIE DAFÜR, DASS SICH ZWISCHEN DEN GARVORGÄNGEN KEINE FETTE/ÖLE, ASCHE UND UNVERBRANNTER 
BRENNSTOFF IM GERÄT ANSAMMELN
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BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG
Dieser tragbare Holzkohlegrill ist ausschließlich zum Grillen, Garen und Braten von 
Lebensmitteln im Freien und für den privaten Gebrauch bestimmt.

Der Grill darf ausschließlich im Freien an einem gut belüfteten Ort verwendet werden. 
Stellen Sie ihn auf eine stabile, ebene und ausreichend große Fläche, die das Gewicht 
des Grills sicher tragen kann und für Temperaturen von bis zu 80 °C über der 
Umgebungstemperatur geeignet ist. Verwenden Sie erforderlichenfalls eine geeignete 
hitzebeständige Schutzunterlage, um die Aufstellfläche vor Beschädigungen zu schützen.

Der Grill ist nicht für den Einbau, eine dauerhafte ortsfeste Installation oder die Montage in 
einem Fahrzeug, Boot, Anhänger, Wohnmobil oder einer anderen beweglichen Konstruktion 
vorgesehen.

Die bestimmungsgemäße Verwendung setzt voraus, dass:

• der Grill gemäß dieser Anleitung montiert, aufgestellt, betrieben, gereinigt, gelagert 
und gewartet wird;

• die in dieser Anleitung angegebenen Mindestabstände jederzeit eingehalten werden;

• ausschließlich geeignete Holzkohle oder Grillholzkohlebriketts verwendet werden;

• die Gesamtmenge der Holzkohle oder Grillholzkohlebriketts 0,5 kg nicht 
überschreitet;

• ausschließlich vom Hersteller zugelassene und der EN 1860-3 entsprechende 
Anzündhilfen verwendet werden, sofern deren Verwendung für dieses Modell 
vorgesehen ist;

• sämtliche Sicherheits- und Warnhinweise dieser Anleitung beachtet werden;

• am Grill keinerlei Veränderungen vorgenommen werden; und

• ausschließlich vom Hersteller freigegebenes Zubehör und freigegebene Ersatzteile 
verwendet werden.

Der Grill ist ausschließlich für den privaten Gebrauch bestimmt. Eine gewerbliche Nutzung 
ist nicht vorgesehen, sofern sie nicht ausdrücklich vom Hersteller freigegeben wurde.

NICHT BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG
Jede Verwendung, die von der unter „Bestimmungsgemäße Verwendung“ beschriebenen 
Verwendung abweicht, gilt als nicht bestimmungsgemäß. Eine nicht bestimmungsgemäße 
Verwendung kann zu Bränden, Verbrennungen, einer Kohlenmonoxidvergiftung, 
Verletzungen, Sachschäden oder Schäden am Grill führen.

Eine nicht bestimmungsgemäße Verwendung umfasst insbesondere:

• den Betrieb des Grills in Innenräumen oder in geschlossenen oder teilweise 
geschlossenen Bereichen;

• den Betrieb des Grills in Wohnungen, Garagen, Schuppen, Zelten, Wintergärten, 
Fahrzeugen, Wohnmobilen, Booten, Anhängern oder anderen geschlossenen oder 
beweglichen Konstruktionen;

• den Betrieb des Grills unter einem Dach, einer Decke, einem vorspringenden 
Gebäudeteil, einer Markise oder dicht überhängenden Ästen, wenn die erforderlichen 
Mindestabstände oder eine ausreichende Belüftung nicht gewährleistet sind;

• die Verwendung des Grills zum Beheizen von Räumen, als Heizgerät oder als 
allgemeine Wärmequelle;

• das Verbrennen anderer Materialien als der zugelassenen Holzkohle oder 
Grillholzkohlebriketts;

• die Überschreitung der maximal zulässigen Brennstoffmenge von 0,5 kg oder das 
Befüllen des Kohlebehälters über die zulässige Höhe hinaus;

• das Verwenden von Benzin, Spiritus, Alkohol, flüssigen Anzündhilfen, Lösungsmitteln 
oder anderen nicht zugelassenen Brandbeschleunigern zum Anzünden oder 
Wiederanzünden des Brennstoffs;

• die Verwendung von festen Brennstoffen, die mit Brandbeschleunigern getränkt 
sind;

• die Verwendung von Lavasteinen oder anderen Materialien, die nicht für den Einsatz 
im Kohlebehälter zugelassen sind;

• das Bewegen, Anheben oder Transportieren des Grills während des Betriebs oder 
solange Holzkohle, Asche, Fett oder andere Teile heiß sind;

• das Löschen brennender Holzkohle mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, sofern 
dies nicht ausdrücklich in der Anleitung des Herstellers erlaubt ist;
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• das Ablegen von Gegenständen auf dem Grill oder das Anlehnen von Gegenständen 
an den Grill;

• die Lagerung von Chemikalien, brennbaren Materialien oder Sprühdosen in der Nähe 
des Grills;

• den Betrieb des Grills, wenn der Kohlebehälter, die Kohleauflage, der Grillrost oder 
andere erforderliche Bauteile nicht ordnungsgemäß eingesetzt oder montiert sind;

• Veränderungen am Grill oder den Austausch sicherheitsrelevanter Bauteile durch 
nicht zugelassene Teile; sowie

• die Verwendung des Grills entgegen den Anweisungen zur Montage, Bedienung, 
Reinigung, Lagerung oder Wartung.

Der Hersteller haftet im gesetzlich zulässigen Umfang nicht für Schäden, die durch eine 
nicht bestimmungsgemäße Verwendung, die Nichtbeachtung dieser Anleitung oder 
eigenmächtige Veränderungen am Grill entstehen. Zwingende gesetzliche Ansprüche und 
Haftungspflichten bleiben unberührt.

WARNUNG – LEBENSGEFAHR DURCH 
KOHLENMONOXID

Beim Verbrennen von Holzkohle entsteht Kohlenmonoxid. Kohlenmonoxid ist 
ein geruchloses, farbloses und lebensgefährliches Gas. Verwenden Sie diesen 
Holzkohlegrill ausschließlich im Freien. Betreiben Sie ihn niemals in Innenräumen 
oder in geschlossenen beziehungsweise teilweise geschlossenen Bereichen. Dies gilt 
insbesondere für Wohnungen, Häuser, Garagen, Schuppen, Zelte, Wintergärten, Fahrzeuge, 
Wohnmobile, Boote, Anhänger und ähnliche Bereiche.

Verwenden Sie den Grill auch dann nicht in einem geschlossenen oder teilweise 
geschlossenen Bereich, wenn Fenster, Türen oder Tore geöffnet sind. Stellen Sie den Grill 
zum Abkühlen niemals in Innenräume.

Verwenden Sie den Grill nur an einem Ort, an dem eine ausreichende Belüftung dauerhaft 
gewährleistet ist. Diese Warnung gilt, solange die Holzkohle brennt, glüht oder abkühlt.
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GERÄTEDATEN

CUBE 360
LÄNGE 
(mm)

BREITE 
(mm)

HÖHE 
(mm)

Grill
mit Haube

347 425 337

BEDIENUNGSANLEITUNG

ALLGEMEINE HINWEISE
Ein möglichst geschützter Standort ist für ein angenehmes und effizientes Grillen 
empfehlenswert. Stellen Sie den Grill nach Möglichkeit windgeschützt auf, da starke Winde 
die Grillleistung deutlich beeinträchtigen können. Achten Sie darauf, dass der Grill stets auf 
einer ebenen Fläche steht. Kontrollieren Sie regelmäßig, ob die Grillkohle weiterhin glüht 
(es muss dabei nicht zwingend eine Flamme sichtbar sein) und ob keine Stichflammen 
auftreten. Stellen Sie sicher, dass die Mindestabstände des Grills zu Wänden und 
brennbaren Materialien eingehalten werden und die Stellfläche hitzebeständig ist. 

WARNUNG! Dieser Grill wird während des Betriebs sehr heiß. Wenn Sie ihn dennoch 
bewegen müssen, gehen Sie mit äußerster Vorsicht vor und fassen Sie ausschließlich an 
den Griffen an. Greifen Sie den Grill niemals am Gehäuse oder an den Seiten, solange er in 
Betrieb ist.

Für detaillierte Informationen (einschließlich Aufbauabbildungen und Diagrammen) sowie 
aktuelle Grill- und Kochanleitungen besuchen Sie bitte die Everdure-Website unter www.
everdure.au.

BRENNSTOFFART UND VERBRAUCH
Dieser Grill ist für den Betrieb mit Stückkohle oder Grillbriketts ausgelegt. Die erzeugte 
Hitze und die Brenndauer können je nach verwendeter Brennstoffart und den jeweiligen 
Witterungsbedingungen stark variieren. Weitere Informationen zum Anzünden der Kohle 
und zum Grillen finden Sie in der Kurzanleitung. Verwenden Sie keine Brandbeschleuniger 
zum Anzünden des Brennstoffs, da diese das Gerät beschädigen oder Verletzungen 
verursachen können. Für dieses Gerät empfehlen wir die Verwendung von 100% 
natürlicher Stückkohle.

Häufen Sie zum Anzünden die Grillkohle auf dem Kohlerost an (dem quadratischen 
Drahtrost in der Mitte des Kohlebehälters), sodass die Menge nach dem Verteilen den 
Kohlebehälter nicht überragt und zu keinem Zeitpunkt 0,5 kg überschreitet.

Nach dem Grillen sollte die verbleibende Kohle natürlich ausglühen (berücksichtigen 
Sie dies bei der Planung der Grillzeiten). Entfernen Sie anschließend Asche und 
Brennstoffreste, geben Sie diese in einen nicht brennbaren Behälter (z.B. einen Metall- 
Eimer), fügen Sie eine kleine Menge Wasser hinzu (für den Fall, dass noch Restwärme 
vorhanden ist) und entsorgen Sie alles sicher gemäß den örtlichen Vorschriften. Achten Sie 
dabei stets auf geeigneten Hitzeschutz.

Die Brennkammer kann Risse, Verformungen oder Abplatzungen aufweisen, die durch 

verschiedene Faktoren wie thermischen Schock oder unsachgemäße Verwendung 

entstehen können. Ein thermischer Schock tritt auf, wenn die Brennkammer schnellen 

Temperaturwechseln ausgesetzt ist und sich der Emailleüberzug ungleichmäßig ausdehnt 

und zusammenzieht. Das Einsetzen einer heißen Brennkammer in kaltes Wasser kann 

dieses Problem verstärken; lassen Sie die CUBE 360 nach dem Grillen daher immer 

natürlich abkühlen. Risse oder Abplatzungen der Emaille gelten nicht als Garantiefall.

VERCHROMTER OFFENER GRILLROST
Die Grillfläche dieses Grills besteht aus einem verchromten, offenen Grillrost, der 
vollständig herausgenommen werden kann, um zusätzliche Holzkohle nachzufüllen. Setzen 
Sie den Grillrost auf die vier Auflagebolzen. Achten Sie darauf, dass das Grillgut nicht durch 
die Rostöffnungen fällt. Eine durch die Hitze verursachte Verfärbung des Rosts ist normal 
und kein Mangel. Setzen Sie den Rost erst auf, wenn die Kohle entzündet und verteilt 
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ist. Lassen Sie ihn nach dem Gebrauch abkühlen und reinigen Sie ihn. Reiben Sie ihn 
anschließend mit etwas Speiseöl ein, um Rostbildung zu verringern. Hinweis: Verwenden 
Sie zum Verstellen des offenen Grillrosts während des Grillens oder in heißem Zustand eine 
Metallzange oder ein ähnliches geeignetes Werkzeug.

NACH DEM GRILLEN
1.	 Entfernen Sie Rückstände nach dem Grillen und solange der Grill noch warm ist mit 

einem geeigneten Schaber.

2.	 Fettrückstände und Fleischreste können von der Innenseite des Gehäuses entfernt 
werden, indem Sie den Grillrost entnehmen und die Innenseite somit zugänglich wird. 
VORSICHT: Manche Oberflächen können noch heiß sein. Verwenden Sie daher 
Schutzhandschuhe.

3.	 Entfernen Sie Rückstände aus dem Inneren des Kohlebehälters und dem Grillgehäuse.

ACHTUNG!

ACHTUNG!

ACHTUNG!

Eine Überfüllung des Kohlebehälters kann zu Hitz-
eschäden an der Lackierung und/oder der Oberfläche 
führen. Füllen Sie den Kohlebehälter niemals über den 
oberen Rand hinaus.

Die Unterseite des Grills muss jederzeit frei bleiben! 
Wird die Unterseite beispielsweise durch Gras, Sand 
oder Ähnliches blockiert, kann die heiße Luft nicht 
entweichen. Dies kann zu Hitzeschäden am Gerät und/
oder an der Stellfläche führen.

Es wird empfohlen, das Gerät während des Betriebs 
auf eine hitzebeständige Unterlage, beispielsweise 
eine Keramikfliese, zu stellen, um Schäden an der 
Stellfläche zu vermeiden. Die Verwendung einer nicht 
hitzebeständigen Unterlage kann zu Schäden an der 
Unterlage und am Gerät führen. Solche Schäden sind 
nicht durch die Garantie abgedeckt.
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ZÜNDANLEITUNG

ANZÜNDEN DES GRILLS MIT GRILLANZÜNDERN
Der CUBE 360 ist für die Verwendung von Holzkohle vorgesehen und wird mit
Grillanzündern angezündet. Häufen Sie die Holzkohle zunächst gemäß den Empfehlungen 
des Herstellers auf dem Kohlerost um die Grillanzünder. Nach 10–15 Minuten (je nach 
Witterungsbedingungen und verwendetem Brennstoff) sollte die Holzkohle größtenteils 
teilweise oder vollständig entzündet sein. Verteilen Sie die Holzkohle mithilfe von 
Metallwerkzeugen im Kohlebehälter und füllen Sie bei Bedarf weitere Kohle nach. 
Zusätzliche Kohle kann auch während des Grillens nachgelegt werden. Wir empfehlen, 
nach Möglichkeit Eco-Grillanzünder zu verwenden. Beginnen Sie erst mit dem Grillen, 
wenn die Kohle mit einer Ascheschicht bedeckt ist. Weitere Informationen finden Sie in der 
Kurzanleitung.

REINIGUNG & LAGERUNG

REINIGUNG DER AUSSENSEITE
Vergewissern Sie sich vor der Reinigung der Grillaußenseite, dass das Gerät abgekühlt 
und gefahrlos berührbar ist. Lackierte und Kunststoffoberflächen können mit einem 
milden Haushaltsreiniger und einem sauberen Tuch gereinigt werden (keine Scheuermittel 
oder aggressiven Reinigungsmittel). Reiniger zunächst an einer unauffälligen Stelle 
testen. Verwenden Sie NIEMALS Farbverdünner oder ähnliche Lösungsmittel und gießen 
Sie KEIN kaltes Wasser auf heiße Oberflächen. Trocknen Sie die Oberflächen anschließend 

gründlich ab.

REINIGUNG DER INNENSEITE
Vergewissern Sie sich vor der Reinigung der Innenteile, dass das Gerät abgekühlt und 
gefahrlos berührbar ist. Das Innere des Kohlebehälters kann mit Wasser, einem
 milden Reinigungsmittel und einem Schwamm oder einem milden Scheuerschwamm 

gereinigt werden. Verwenden Sie bei hartnäckigen Verschmutzungen etwas Natron auf 
einem feuchten Schwamm. Keine scheuernden Reinigungsmittel verwenden. Entfernen 
Sie nach jedem Grillen sämtliche Asche- und Brennstoffreste, nachdem diese vollständig 
erloschen und abgekühlt sind. Entfernen Sie nach der Reinigung des Kohlebehälters auch 
Asche- oder Ölreste, die in das Grillgehäuse gelangt sein können.

WARNUNG! Die Oberflächen der offenen Grillroste können heiß sein. Tragen Sie daher 
stets hitzebeständige Handschuhe.

LAGERUNG
Bewahren Sie das Gerät bei Nichtgebrauch an einem trockenen, witterungsgeschützten 
Ort auf. Bei einer Lagerung im Freien muss der Grill abgedeckt und vor 
Witterungseinflüssen geschützt werden. Stellen Sie vor dem Verstauen sicher, dass die 
Grillfläche sauber ist.

WARTUNG

Es wird empfohlen, die folgenden Wartungsarbeiten regelmäßig durchzuführen:

GRILL 
1.	 Wischen Sie die Außenflächen des Grills mit einem sauberen Tuch ab.
2.	 Stellen Sie sicher, dass sämtliches Öl und sämtliche Asche aus dem Kohlebehälter 

entfernt wurden.
3.	 Überprüfen Sie alle Befestigungselemente auf festen Sitz und ziehen Sie sie bei Bedarf 

nach, damit die Konstruktion stabil bleibt.

Der Verschleiß des Grills kann verringert werden, indem er bei Nichtgebrauch 
abgedeckt und vor Witterungseinflüssen geschützt gelagert wird.

LESEN SIE VOR DEM ANZÜNDEN DER HOLZKOHLE DIE 

GESAMTE BETRIEBSANLEITUNG.
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FEHLERBEHEBUNG
Der Brennstoff entzündet sich nicht oder die Entzündung dauert länger als 

erwartet:

Grillanzünder funktionieren nicht Prüfen Sie, ob die Grillanzünder ordnungsgemäß brennen. Falls sie sich nicht entzünden oder frühzeitig erlöschen, ersetzen Sie sie durch neue 
Grillanzünder und beachten Sie die Hinweise des Herstellers. Verteilen Sie die Holzkohle so, dass ausreichend Luft zwischen den Kohlestücken 
zirkulieren kann.

Verwendung eines ungeeigneten festen
Brennstoffs

Das Brennmaterial ist möglicherweise zu groß. Größere Stücke zerkleinern, damit sie leichter entzünden. Alternativ eine andere
Holzkohlesorte verwenden. Für dieses Gerät empfehlen wir 100% natürliche Stückholzkohle.

Der Brennstoff ist feucht Feste Brennstoffe können mit der Zeit feucht werden und sich dadurch schlechter entzünden. Lagern Sie den Brennstoff an einem
trockenen Ort und verwenden Sie frischen Brennstoff.

Fester Brennstoff ungleichmäßig im
Kohlebehälter verteilt

Beachten Sie die Anweisungen zum Einfüllen des festen Brennstoffs in den Kohlebehälter. Ist die Holzkohle zu dicht verdichtet,
entfernen Sie etwas Brennstoff, damit die Luft frei zirkulieren und die Zündung unterstützen kann. Bei zu wenig Brennstoff können
sich Hitze und Flamme zwischen den einzelnen Stücken nur langsam ausbreiten.

Grill ist nicht gereinigt Prüfen, ob sich Asche im Gehäuse angesammelt oder den Holzkohlerost bzw. den Kohlebehälter blockiert hat.

Wetterbedingungen und Außentemperatur Kalte, windige und feuchte Bedingungen können den Zünd- und Verbrennungsvorgang beeinträchtigen. Stellen Sie den Grill an
einen geeigneteren Standort.

RICHTIGE ENTSORGUNG DES PRODUKTES

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt nicht über den Hausmüll entsorgt werden darf. Um mögliche Umwelt- oder Gesundheitsschäden 
durch unsachgemäße Entsorgung zu vermeiden, führen Sie das Altgerät einer umweltgerechten Wiederverwertung zu. Nutzen Sie dafür die 
vorgesehenen Rückgabe- und Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Dieser sorgt für eine 
umweltgerechte Verwertung.
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MONTAGE DES HOLZKOHLEGRILLS

Der Grill muss vor dem Gebrauch zusammengebaut werden. Hierfür ist kein Werkzeug nötig.
Öffnen Sie den Karton von oben und entnehmen Sie die Teile. Entfernen Sie jegliches Verpackungsmaterial, insbesondere auch im Inneren des Grillgeräts sowie
unter der Kohleauflage und im Kohlebehälter, und breiten Sie die Teile auf einer sauberen Fläche aus. Prüfen Sie den Inhalt auf Schäden oder fehlende Teile (falls
zutreffend, kontaktieren Sie bitte den Kundendienst).

TEILELISTE CUBE 360

01 / �Grillgehäuse
        x 1 Stück

02/  �Kohlebehälter
        x 1 Stück

03 / �Kohleauflage
        x 1 Stück

04 / �Grillrost
        x 1 Stück

05 / �Grillhaube
        x 1 Stück

VERPACKUNG

Entfernen Sie vor der Inbetriebnahme alle Kartonagen und Verpackungsmaterialien 
aus dem Grill. Entfernen Sie außerdem die äußere Verpackung und nehmen Sie das 
Gerät vom Verpackungssockel. Entsorgen Sie die Verpackungsmaterialien gemäß den 
örtlichen Vorschriften.

SCHRITT 01

/ �Nehmen Sie den Kohlebehälter (02) und platzieren Sie ihn im Grillgehäuse (01).
  Legen Sie die Kohleauflage (03) mit den Stellfüßen nach unten in den Kohlebehälter.
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SCHRITT 02

/ �Legen Sie den Grillrost (04) auf die vier Halterungen. Der Grill ist nun bereit zum 
Gebrauch.

EINSTELLUNG DER BELÜFTUNGSÖFFNUNGEN

/ �Seitliche Öffnungen zum leichteren Löschen der Holzkohle.

/ �Die obere Lüftungsöffnung reguliert den Luftstrom und die Wärme.

HÖHENVERSTELLBARER GRILLROST

Setzen Sie den Grillrost auf die Haltestifte.
Der Grillrost lässt sich je nach Ihrer bevorzugten Zubereitungsart in drei
verschiedenen Höhen über der Holzkohle
positionieren.

A. Bei der Standard-Grillkonfiguration wird der
Rost auf die Haltestifte gesetzt.

Seitenansicht des Grills zur 

Darstellung der Rostpositionen

B. Zum Anbraten bei höherer Temperatur hängen 
Sie den Grillrost an den Griffen auf, damit er näher 
an der Holzkohle liegt.

C. Für eine geringere Hitze drehen Sie den Rost so
um, dass die Griffe auf den Haltestiften liegen,
wodurch eine höere Garfläche entfernt von der 
Holzkohle entsteht

GRILL ING INSTRUCTIONS

1. Place the cooking grate on the support pins. 

The cooking grate can be positioned at  

three different heights above the charcoal  

to suit your style of cooking.

 

A. Most of the time you will lay the  

cooking grate flat on the support pins.

B. For a higher temperature sear, hang 

the cooking grate from the handles 

to get it closer to the charcoal.

C. For less intense heat, flip the grate  

so the handles are on top of the  

support pins, providing a higher cooking 

platform away from the charcoal.

2. Prepare lid for cooking.

For a better cooking experience, use the lid.  

Before putting the lid on the grill, ensure the side vents  

are completely open by sliding them open with tongs.

SIDE VIEW OF GRILL TO SHOW 
GRATE POSITIONS.

BEGIN GRILLING

SCHRITT 03

/ �Setzen Sie die Grillhaube auf den Grill (der Grill muss sauber und abgekühlt
  sein). Befestigen Sie die Haube mit den seitlichen Halterungen.
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TEILELISTE: CUBE 360
TEILEBEZEICHNUNG MENGE

1 Holzgriff 1

2 Isolierung 1

3 Deckel 1

4 Senkkopfschraube 2

5 Oberer Lüftungsschieber 1

6 Halterung des oberen 
Lüftungsschiebers

2

7 Griff 1

8 Griffabdeckung 1

9 Thermometer 1

10 Thermometerhalterung 2

11 Seitlicher Lüftungsschieber 2

12 Stufenschraube 1

13 Flache Unterlegscheibe 1

14 Feder 2

15 Sechskant-Sicherungsmutter 1

16 Hitzeschutzblech 2

17 Linsenkopf-Blechschraube 2

18 Verstellbarer Grillrost 1

19 Kohleauflage 1

20 Holzkohlebehälter 1

21 Innere Feuerbox 1

22 Gehäusegriff 1

23 Bolzen 1

24 Dichtung 1

25 Verschluss 1

26 Außengehäuse 1

27 Unteres Schutzblech 1

28 Leitblechstrebe 1

29 Unteres Hitzeschutzblech 1

30 Mutter 1

31 Unterlegscheibe 1

32 Gummifüße 1

33 Linsenkopfschraube 1



15 Montage-, Betriebs- & Wartungsanleitung



everdure.de

NUR FÜR DEN GEBRAUCH IM FREIEN BESTIMMT

Hersteller:
Shriro Australia Pty Ltd

Level 7, 67 Albert Avenue
Chatswood, NSW 2067 Australia

Importeur D/A/CH:
montargo GmbH

Dörnbergstraße 27-29
34233 Fuldatal, Deutschland

Tel.: +49 561-981 86 - 0
info@montargo.de
www.montargo.de

IM Ref: CUBE 360  28/07/2025




